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(KuiB)
MICIE ETHIYHUX CTEPEOTHIIIB ¥ JIIHI'BOKYJIbTYPHIN KAPTHHI CBITY

B ocnoBi ¢QopmyBaHHS eTHIYHOI CBiZOMOCTI Ta KyJBTYpH JIKaTh YSBICHHS ETHOCY IIpO
HaBKOJIMIIHIA CBiT. PerymaropamMu Takoro CHpUHHATTS BHUCTYNAIOTh €THOKYJBTYPHI CTEPEOTHUIH —
y3arajlbHeHa, eTHOCHeNU(idyHa, peryIsipHO  BiATBOPIOBaHA  KOTHITHBHO-AMCKYpPCHBHA  (hikcailis
pe3yibTaTiB NpoQIUIIOBaHHA CBITY ETHIYHOIO CBiIOMICTIO Ta MOBOIO. OCKUIBKM ETHIYHI CTEPEOTHIH
HEPO3PHBHO OB’ sI3aHi 3 MOBHHM i KYJBTYPHHM CEPEIOBUINEM, iX MOYKHA 03HAYUTH (PparMeHTOM MOBHO-
KYJIbTYPHOT KapTHHHU CBITY, JIIHIBOKYJIBTYPHHM SIBUIIEM, MPUPOJHAM 1 HEMHHYYHM JO TOTO 4acy, OKH
Oy/IyTh iCHYBaTH HapOJU ¥ €THIYHI TPYTIH.

KniouoBi cioBa: eTHIYHHII CTEpeoTHI; MOBHO-KYJIBTypHAa KapTHHA CBITy; MOBHI B3a€MOJIl;
€THOCBIJOMICTb.

B ocHoBe hopMUpOBaHUS 3THHYECKOTO CO3HAHMS M KyJIBTYpBI JIGKAT MPEACTABICHUS dTHOCA 00
OKpy’KaroleM Mupe. PerymstopamMu Takoro BOCHPHATHSA BBICTYNAIOT 3THOKYJBTYpPHBIE CTEPEOTHUIBI —
00001IIeHHAS, STHOCTICHU(PHUECKHIX, PETYIISIPHO BOCTIPOM3BOIUMAs KOTHUTUBHO-IMCKYPCHBHAS (DUKCAIHS
pe3yabTaToOB NPO(QUIMPOBAHHMA MHpa ITHUYECKUM CO3HAHHEM U SI3BIKOM. IlOCKOJBKY JTHHYECKHE
CTEpPEOTHITBI HEPa3phIBHO CBSI3aHBI C S3BIKOBOW W KYJNBTYPHOH Cpeloi, MX MOXHO O0O03HAYUTH
(parMeHTOM S3BIKOBO-KYJIBTYPHOM KAapTHHBI MHUPA, JHUHTBOKYJbTYPHBIM SIBICHHEM, €CTECTBEHHBIM U
HEn30eKHBIM JI0 TEX TOp, ITOKa OYAYyT CYIIECTBOBATH HAPOIBI M ATHUYECKHE TPYTIITHI.

KuaroueBble ciioBa: 3THHYECKMH CTEPEOTHI; KyJIbTypHasi KapTHHA MUPA; SI3bIKOBBIE B3aMMOJEHCTBUS;
STHOCO3HaHME.

The basis of the formation of ethnic consciousness are both innate and acquired in the process of
socialization subconsciously conceived ideas, knowledge about objects, behaviors, life situations of a
particular ethnic group - ethno-cultural stereotypes that are acquired through language, personify the
results of cognition of reality human consciousness cultural traditions and habits that characterize the
mono-ethnic environment. Emphasis is placed on the importance of ethnic stereotypes in the reproduction
of characteristics characteristic of each ethnic group; on their stability and continuity; on their great
power; extreme persistence of ethnic stereotyped images that are easily transmitted to all members of the
ethnic group; emotional and evaluative, which allows us to consider the latter not only as a generalized,
ethno-specific, regularly reproduced cognitive-discursive fixation of the results of profiling the world by
ethnic consciousness, but also as a fragment of the linguistic picture of the world, as a way of fixing the
features of linguistic ethno-consciousness.

The formation of ethno-cultural stereotypes is produced by a number of factors: cultural and
religious traditions, customs, certain historical events, norms of behavior, etc., which allows for the
different nature of their origin. Some ethnic stereotypes are born naturally in the process of interaction of a
certain part of society with another group, and accumulate the experience of interaction of individual
representatives of society and transmit it through the language of society in general; others are artificially
created. Because ethnic stereotypes are inextricably linked to the linguistic and cultural environment, they
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can be defined as a fragment of the linguistic and cultural picture of the world, a linguistic and cultural
phenomenon, natural and inevitable as long as peoples and ethnic groups exist.

Keywords: cthnic stereotype; linguistic and cultural picture of the world; language interactions; ethnic
consciousness.

IMocranoBka npodiemu. B ocHOBI (hopMyBaHHS €THIYHOI CBIIOMOCTI JI€XkKaTh K BPODKEHI, TaK i
HaOyTi y Ipolieci cortiami3arii miICBiIOMO 3aKJIa/IeH] ysIBICHHS, 3HAHHI PO 00’ €KTH, MIOBEIHKY, KUTTEBI
CUTYaIlii IEBHOTO €THOCY — €THOKYJILTYPHI CTEPEOTHUIIH, K1 YOCOOJIOIOTH Pe3yJIbTaTH Mi3HAHHS JIHCHOCTI
€THIYHOIO CHIIBHOTOO, 3aKPIIUIIOITh Y CBIJIOMOCTI IIOAWHHM KYyJIbTYpHI TPaauIlii Ta 3BUYKH, IO
XapaKTepU3yOTh MOHOCTHIUHE Cepe/IOBHUIIE, HAOYBAOTHCS 3a JOMOMOTOK MOBH Ta 00’ €KTHBYIOTBCS SIK
BepOaTbHUMH, TaK 1 HEBepOATLHIUMHE 3aCO0aMHU.

3armoyaTKOBaHe y MeXax COLIIOJIONIYHOrO MiAXOJY BUBUEHHS €THIYHMX CTEPEOTHUIINB, Y CydacHIH
HAyKOBil MapagurmMi OCBOE€HE eTHorpadaMH, €THOJOTaMH, KyJbTYpOJoTaMH, (OJBKIOPUCTAMH,
€THOIHTBICTAMH, €THOIICUXOJoramu, eTHocomionoramu (A. AreeB, T. Apmopno, A. baiiOypiH,
€. baprmincekuit, @. Banesuy, O. benora, 0. bpomueit, JI. ['ymunbos, 1. Kon, B. Kpacuux, I'. Onmopr,
T. Credanenko, I'. Temden, T. IlIuOyrani, Il. [Huxipes, B. fnxoB Ta in.). [Ipobrema BUBYEHHS
CTHIYHIYHUX CTEPEOTHIIIB IIPUBEPTAE YBAry MOCHITHUKIB CBOEIO NMPAKTHYHOIO 3HAUYIIICTIO ¥ KOHTEKCTI
BHU3HAUYEHHSI MiCIISl €THIYHOT 1IEHTUYHOCTI B CUCTEMI MIXKETHIYHMX CTOCYHKIB.

Etniuni crepeotnnn (nanmi EC) mpu 1ibOMy pO3IIISJAIOTHCS K TPOEKIS €THOKYJIBTYPHHUX
MEHTaIBHUX YSBJICHb IMPO CBIH/4yXKUH €THOC, SIK CYKYIHICTh CYJKEHb PO BIACTHUBOCTI Ta CHOCOOH
icHyBaHHsSI OO0 €KTIB MIMCHOCTI, 110 BHPAXalOThCS 3a JONOMOTOI0 MOBHUX oauHUIB [7, c. 10]; sk
«IIETepMIHOBaHI KYJbTYpOI, BIIOPSAIAKOBaHI Ta (hiKCOBaHI CTPYKTYpH €THIYHOI CBIJJOMOCTI, IO
yOCOOJIOIOTH Pe3yJIbTaT Mi3HAHHS JIMCHOCTI €THIYHOIO CIUILHOTOO, 3aKPITUIIOITh Y CBIJIOMOCTI JIFOIMHU
KyJIbTypHI Tpaauiii, oOpsan, pUTyanu, 3BHYai, BipyBaHHS, 3a0000HM, OCOOIMBOCTI MOBICHHEBOI Ta
HeBepOaIbHOT OBEIHKY TOIIO» [6, ¢. 147].

ChorofiHi He BHKIMKa€ CyMHIBY, 110 KOXKHa JItoguHa mnoTpeOye kiacudikariii BpakeHb, sKi
HAJXOJATh 10 Hel 13 30BHINIHBOTO CBITY, Ta BUOIPKOBOI peakiiii Ha Hux. lle 3akoH aganrarii i HeoOXiaHa
yMOBa JUIsi KOJYBaHHS Ta OpraHizailii HOBHX NpOTpaM isIbHOCTI, SIKy BHKOHYIOTh OCOOHMCTICHI
HACTAHOBU. Y I[bOMY MPOIECi OCOOJIUBHIA iHTEpeC BUKIHMKAE IMHTAHHS MPO MICIE y JIHTBOKYJIBTYpHIH
KapTHHI CBITY KOTHITUBHUX CTPYKTYp, SIKHMH € ETHOKYJBTYPHI CTEPEOTHIIH, Ta OCOOJMBOCTI iX
BepOatizallii, OCKIIbKM caMe y MOBI OCTaHHI OTPUMYIOTb CBO€ Bi1OOpaXKeHHSI.

Bukaax marepiany pocaimkenns. 3a xonmenumiero JI. ['yMinpoBa, €THIYHI CTEpEOTHIIH
CBITOCTIPUIHATTS € OCHOBHMM YMHHUKOM BH3HAYCHHS €THOCY, JI¢ OCTaHHIW, BUHHKHYBIIN BCEPEIHHI
Tpynu, AEMOHCTPY€E 1€papXil0 CTOCYHKIB: Tpyna — IiHIIA Tpyla, €THOC — MIKPOTPYIOBi YTBOPEHHS,
Iu(epeHIiioBadi «4iTKO BHU3HAYCHOIO HOPMOKO CTOCYHKIB MDK: a) KOJEKTHBOM Ta 1HIIUBIIOM;
b) imquBigiB MK co0010; C€) MK BHYTPIIHBOCTHIYHMMH Tpymamu; d) MDK eTHocoM i
BHYTPIIIHBOETHIYHUMH TpymaMu» [2, ¢. 66]. AKIEHT NpH LOMY CTaBUThCS Ha BaxuuBocTi EC mono
BIATBOPEHHSI XapaKTEpPHUX KOXKHOMY €THOCY BIIACTHBOCTEH; Ha CTalOLMBHOCTI ¥  CITaJIKOEMHOCTI
ETHOKYJBTYPHUX CTEPEOTHINIB; Ha 1X BENUKIN Ai€Bill CHIIl, OCKUIBKU WICHN €THOCY CIPHUIMAIOTh €THIYHUH
CTEPEOTHII SIK €MHO JOCTOWHUH, a BCI 1HII — SIK «TUKICTBY [2, c. 67]; HaA3BUUaNHIN CTIKOCTI €THIYHUX
CTEPEOTHITHUX 00pa3iB, 110 JIETKO MEPEHOCITHCS Ha BCIX MPEICTABHUKIB €THIYHOI IPyIH; eMOLIHHOCTI Ta
OLIHHOCTI, 10 Ao3Boysie posrispatd EC He TinbKkM SK y3araiabHEHY, €THOCHeUu(iuHy, peryyspHO
BIJITBOPIOBaHY KOTHITHBHO-IUCKYPCHUBHY (iKcallifo pe3yJbTaTiB MPO(QUIIOBAHHS CBITY €THIYHOO
CBIJIOMICTIO, a ¥ SK (pparMEeHT MOBHOI KapTHHH CBITY, TOOTO BpaxOBYBaTH JIIHTBICTHYHI 3aCOOU BHSBY
[IFOT'O CKJIAJHOTO KYJIbTYPHO-KOTHITHBHOTO (JEHOMEHY.

[Moxomxenns EC rmmbOoko yKkopiHeHe B ICTOPHYHIM TaM’sTi Hapody, a IX CTIHKICTbh
3a0e3revyeThCsl epeaBaHHsIM 13 TOKOJIHHS B TOKOJIHHS Y XO/i €THOKYJIBTYPHOI TPaHCMICIi pi3HUMU
¢dopmamu. BuxoBaHHS, OCBiTa, CyCIiJibHa JyMKa, JIiTepaTypa, MOBa, 3ac00M MacoBoi iH(opmarii — och Ti
KaHaJld, 4yepe3 sKi JII0JAWHA 3aCBOIOE CYCIHiJIbHI HOPMM Ta I[IHHOCTI, JOJYYaeTbCs OO €IEMEHTIB CBO€]
KyJIBTypH Ta (OpMYye ySIBICHHS Ipo iHII eTHocH. [lo3HaveHi conialbHUMI YMHHUKAMH, IO BIUTMBAIOTh
Ha X QopMmyBaHHs (CTEpeoTHIH OE3MOCEPETHHO 3ANCKUTH BiJl COIlAIbHUX (DAKTOPIB: KYJIBTYpH, PIBHS
OCBITH, CTYNEHsI COMLIaJbHOI AaKTHBHOCTI, MOJITHYHOI cHUTyamii, MoBH Tomo), EC 3akpimionTs y
CBIZIOMOCTI TpaJuilii Ta 3BUYKH, IO XapaKTePU3yIOTh MOHOETHIYHE CEPEIOBHIIIE.

VYV ¢dopmyBaHHI Ta 3aKpilJIeHHI CTEPEOTHITHHX YSBIEHb TPOBIAHY pPOJIb BiJlirpae MOBa; BOHA
BUCTYIA€ CIPABKHbOIO CKAPOHUIICIO 1CTOPUYHOIO JOCBIAY Hapomay Ouiblie, HiX Oyjab-ska iHIa cdepa
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KynbTypu. Ha mymxy B. MacnoBoi, CyKyIHICTh IpeIMETHHX 00pa3HO-€TaJOHHHUX YSBICHb PO MPEAMETH
il sIBUILIA, 3 AKMMHU JIIOAMHA Hal4acTillle CTUKAETHCS YIPOIOBXK JKUTTS, B LIJIOMY (POPMYE MEBHY CTaOUIbHY
MOBHY KapTHHY CBITYy BimoOpakeHHS 00 €KTHBHOI miicHOCTI [4, c. 69], B meHTpi sSKOi 3HAXOMUTHCS
KOHCTaHTHO-3aKpiIlJIeHe CTEPEOTHITHE MOBHE YSBIICHHSI.

ETHOKYTBTYypHI CTEpCOTHII MalOTh XapaKTepHI MEXaHi3MH BHSABY Ta 3aKpilUICHHS B
IHAMBIAYaNbHIl/CYCIUTBHIM CBIZOMOCTI Ta MOBi: BUOKPEMJIIOIOTh CTEPEOTHIH MOBEIIHKH Ta CTEPEOTHIIH
CHPUIHATTS, 30KpeMa, CTEPEOTHUIM YyTTE€BOro CHpUMHATTA. Ha IyMKy HOCHiIHUKIB, nepuia rpymna
chopmyBasiacsi IPOTATOM OaraTbOX CTONITH 1 MepeBipeHa MPAKTUKOK KUTBKOX MOKOJIHB; I CTEPEOTHITH
Nepeluii B paHr Mi¢oJori3oBaHUX 1 € CTIMKUMH, HEMiJBIAAHUMU KYJIbTypHUM 3MiHam. CTepeoTuriu
CHPUIHATTS CTBOPIOIOTbCA CTUXIMHO y Ipoleci MIXKYJIbTYpHOI KOMyHiKalii, €THIYHHX 31TKHEHb, 3a
JIOTIOMOTO0 3ac00iB MacoBoi iH(popmartii. Taki cTepeoTUNIN € PYXJIUBUMH Ta 3MIHHUMH (X04a Ii 3MIHH
BiIOYBaIOTECS Iy’Ke MOBLTBGHO); (POPMYIOTHCS T[] BIUTMBOM KYJIBTYPHHX, TTOJITHYHUX Ta EKOHOMITHHX
YHHHUKIB; XapaKTePU3YIOTh YMOBH MOOYTYBAaHHS €THIYHOI TPyNH; MAalOTh SK IUTIOCH — 30epeKeHHS
JIyXOBHOI KyJIbTypH €THOCIB, TaK 1 MIHyCH — € 6ap’€poM y CUTYyallii MXKETHIYHOTO CIIJIKYBaHHSI.

Jocmimauk crepeoTunHoi moBeminkd A. baiiOypiH Bu3Hae mpoOieMy eTHIYHO! TOBEIIHKH
OCHOBHOI0, OCKIJIbKH, SIK 3ayBa)Ky€ HAyKOBEllb, Y CTEPEOTHIAX MOBEAIHKU SICKPaBO BUPAXKAETHCS €THIYHA
cBoepimHicTs KynmsTypu [1, c. 125]. Ha mamy mymKy, TepIIOl0 CXOAWHKOIO B OCSTHEHHI CBITY Ta
(dbopMyBaHHI €THIYHOT KYyJIbTypU € CTEPEOTHIIM YYTTEBOTO CHPHUHATTS. BUHHKHYBIIM Yy mporeci
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHiKallii, CTEPEOTUIIN-YSIBICHHS], y3acaJHEeH]1 Ha NePLEeNTUBHUX PEaKLisiX, CTAHOBIATD
y3arajbHEHHS MPO MPEJCTaBHUKIB PI3HUX €THIYHUX TPYI, XapaKTEPU3YIOThCS IMiABHIICHOK eMOIIHHICTIO
W CTIMKICTIO, Ta HABITH SIKIIO BOHU HE 3aBXK/IM aJIEKBATHO BiJI0OpaXKarOTh pealibHi pUCH CTEPEOTHUITI30BAHO1
rpynu, Taki EC € MOTHBOM comlianbHOT MOBEAIHKH 1HAWBIAA.

3HayHa KUIbKICTh CTEPEOTUHIB SIK PE3yJbTAaT ONPALIOBAHHS CBiJIOMICTIO CEHCOPHHUX BPa)KeHb
00’€KTHBYIOETBCSI IUIIXOM 0araropa3oBOro ITOBTOPEHHS IIEBHHX KIIMIOBaHWX (pa3, SKi 3 YacoMm
HaOyBarOTh CTIHKOCTI Ha PiBHI MOBM # OCialOTh y mam’sTi, (OPMYIOYM TMEBHI MEpUENTHBHI oOpa3u
(30pOBi, CIIyXOBi, CMaKOBi, HIOXOBI, JOTUKOBI, C)OPMOBaHI y NMPEJACTABHUKIB PI3HUX €THIYHUX CHUIBHOT
Ha OCHOBI CreHU(IKK COPUNHATTS CBITY OpraHaMH YyTTs) Ta iX OIIHKH IIOAO NMPEACTaBHUKIB PI3HUX
erHociB. ll{onpasna, y Takux OIiHKaxX MOJEKyAr OyBarOTh 3MIIEH] IPOMOPIIii CyTTEBOTO Ta HECYTTEBOTO,
00’€KTHBHOTO Ta Cy0’ €KTHBHOTO, IO MOPOXKYE BUCHOBKH, 3TigHO 3 SKHMH EC CHOTBOPIOIOTH peaibHy
nificHicTh. Ha Hamry MyMKy, €THOKYJIBTYpPHI CTEpEOTHUIH HE NePOpPMYIOTh pealibHy IIHCHICTH, a JIUIIIe
BUPAXalOTh INPUMHATI B IEBHIM eTHIUHIM KyJbTypi IOIMH, fKI MOXHA IOSCHUTH 3BHUYKOIO HOCIiB
CTepEeOTHINIB MPUHMATH TyMKY €THOCY 3a iCTMHY. BOHM NMPHUHIMIOBO HE MOXXYTh BiIIOBIZaTH BUMOTaM,
III0 BHCYBAIOTHCS IO ICTHHH, OCKUIBKH Yy3arajbHIOIOTH MPOCTO CXOXKI CYCHUTBHO-KYJIBTYpHI SBHINA Ta
00’ €THYIOTh 1X y €JJMHY KaTeropiro, CKOPOUYIOUH JI0 TPAHHYHOTO MiHIMYMY KUIBKICTh BiIMIHHHX PHC, SIKi
XapaKkTepU3yIOTh [IEBHE SBUILIE.

He MoxHa He 3BOXHTH Ha Te, IO Pi3HI BUAM CTEPEOTUINB MAIOTh BIACTHBICTH BUKOPHCTAHHS
pi3HOro 3a o0csiroM 3HaKoBoro marepiaidy. EC penpe3eHTyrOTh MEBHI MOJENI YSBIEHHS CBITY, 1 XO4yTb
JIFOJIM TOTO UM Hi, BOHH HEMHHYYE CIPHHMAIOTH 1 OIIHIOIOTH UyKi 3BMYAl, Tpaauiii, (JOpMH TOBEIIHKA
HacaMIiepes Kpizb IpyU3My 3BUYAiB, TPAIUIIH 1 HIHHOCTEW CBOET €THIYHOT IPYITH, SIKa BUCTYIAE K €TAIOH
Yy ONTUMYM. Taka CIIPOMOXKHICTH PO3IJINATH sBUIIA Ta (DAKTH Uy>KOTO HapoAay, UyXKOi KyJbTypH H
THTEPIIPETYBATH 1X, IPYHTYIOUYHChH Ha [IHHOCTSX CBOTO €THOCY, JIe BIaCHA HAIlisl OI[IHFOETHCS BUIIE 1HIINX,
a «CBOSI» KYyJIbTYpa, «CBOD» Tpajullii, «CBOS» pemirii, «cBoi» 3BHYAl, «CBOS» MOBa CIPHHMAIOTHCA
000B’SI3KOBO «CIIPABKHIMHY», IIPABHIBHUMHUY», «IPABEIHUMI», HA BIIMIHY BiJl «UyKUX», Ha3HUBAETHCS
€THOLICHTPU3MOM. ETHOLEHTPUYHY NEpeoLiHKYy BJIACHOI KyJBTYPHU 3yCTpiuaeMo B 0araTboxX HapolIiB Y
pI3HUX perioHax CBiTy, TOMY PpAaIliOHAILHUMH € MIpPKYBaHHsS, IO €THOUCHTPH3M CTAaHOBHUTH
3arallbHOKYJIbTYPHE SIBHIIE. SIK MPHUITYIIEHHS BUCIOBIIOEMO JAYMKY, III0 BUCOKA OIIHKA BIACHOI KYJIbTYpH
Ta NPUHIDKEHHS YY>KUX KyJIBTYP 3aCHOBaHI Ha TUX 0OCTaBUHAX, IO P HApOAIB illle HA paHHbOMY eTari
CBO€ET icTOpil BUALTIIM cebe SIK «JII0JIei», a BCe, 10 3HAXOWIOCh 1033 MEXaMH X KyJIbTypu, OYJo
KJ1acu()iKOBAHO SIK «HEJIOACHKE», «BapPBAPCHKEY.

O1iHKH BiJIMIHHOCTEW MIX IpyIaMH 3a TUIIOM «MH Kpallli, BOHH — TipIIi» BiJOMi 3 JaBHIX 4YaciB.
Ille Ha mouaTky XX CT. aMepuKaHcbkuil yuenuid B. CaMHep 3ayBakuB, 110 y CBIZIOMOCTI JrO/eil icHye
TEHJIeHIlIsI BUKOPUCTOBYBATU CTaHJAPTH CBOE IpynH Ul OLIHKM 1HIIMX IPYI, PO3TALIOBYIOUH CBOIO
Tpyly Ha BEpIIMHI iepapxii, ¥ po3rIsAgaTd IHII TPymu SK Taki, mo CTosATh Hikde [9]. Haouno
UTIOCTPYIOTh TaKy 3aKOHOMIPHICTh MPHUCIIB’Sl Ta MPUKA3KU — 3TYCTKA HApOJHOTO JIOCBINY, TEBICTH SKHX
3araJibHOBIZIOMa, EMOIIHII BILUTUB — He3anepeuHuil: «Harie Bce ciiaBHe, Hallle 1 TOCTpE, Hallle 1 BEJIUKEY;
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«3HaiTe HAaC: MU KUCIHILI, 13 Hac kBacy; « Tinbku Haie i xopoie»; «Ock To mu! Hema B ¢BiTi Hajg Mu!».
Came y mpoleci OIiHHOI JisUTbHOCTI BepOani3yroThCsl IIIHHICHI XapaKTePUCTHKU €THOCIB, 30KpeMa, YuM
OUTBIIUMH € KYJIBTYpHI Ta MOBEIIHKOBI BIJIMIHHOCTI, TO OUIBIINM € TIOTCHIIIHHUNA HETaTHBI3M 1X OIIHKH.

Cepell MOKa3HUKIB €THOLGHTPU3MY BUALISIOTH: 1) pO3yMiHHS BCbOTO, 11O BiIOYBAE€THCS Y BIACHIH
KYJIBTYpi, IPUPOJAHUM 1 TIPABUIILHUM, a B 1HIIUX — HEMPAaBWIBHUM; 2) PO3TJIS]] 3BUYAiB CBOEI I'PyNH SK
YHIBepcaJbHHX: 10 A00pe I Hac, TO H00pe 1 Ui 1HIMHMX; 3) OLIHKY HOPM, POJi Ta IIIHHOCTEH CBOET
rpynu O€3yMOBHO TpaBWJIBHUMH, a €JIEMEHTIB IHIIUX KYyJIbTyp — HENpaBHIbHUMH; 4) PO3YMiHHS
HEOOXITHOCTI JTOTIOMOTH YJICHaM CBOET TPYIHU SK MPUPOJIHOTO SIBUINA; 5) TOPAICTH 32 CBOIO IPyIy Ta 3a
HAJIGXKHICTh JI0 Hei; 6) 1ii, cnpsiMOBaHI Ha Te, MO0 NPEACTaBHUKUA CBOEI Tpynu BiguyBanu cebe
MEPEMOXKISIMA; 7) BIMUYTTS HENpWs3HI A0 30BHIMHIX Tpym [8]. Kommekc o3Hak €THOIEHTPHU3MY SIK
pe3ysbraT c(h)OpMOBAHOI MMO3UTUBHOI €THIYHOI 1JIGHTUYHOCTI, paIliOHATI3y€e JyMKY NpPO €THOLEHTPU3M
PI3HOTO «Tpasycy»: BiJl «THYYKOTO, JOOPO3UUIMBOTOY», Je 00’ €KTHBHO OIIHIOIOTHCS BIACTUBOCTI CBOEL
TPyNH Ta POOISATHCS CIPOOH 3pO3YMITH OCOOIMBOCTI Uy3KO1 IPYIIH, 10 «HETHYYKOTO, BOWOBHUYOTO», SIKHH
XapaKTEepPHU3YEThCSl HE3/ATHICTIO BUXOJAY 32 MEXKI BIACHUX KYJIbTYPHHX (QUIBTPIB, Y pe3yibTaTi 4Ooro
BHHOCSATBCS CY/DKCHHS TIPO Iy’Ki IIIHHOCTI 3 ONEPTSIM Ha BIIACHI, IKi i HaB’ A3yIOThCS iHIIUM. | paHIIHIM
BHUSIBOM TaKOTO E€THOIIGHTPH3MY € JeNIeriTHMi3alis, 3a sIK0i MaKCHMIi3yIOThCS MIDKIPYIOBI BiJIMiHHOCTI
Yepe3 yCBIIOMIICHHS MepeBaru CBOel Ipymnu Ta (OPMYIOThCS HACTAHOBH JIO Jilf CTOCOBHO TPE/ICTABHUKIB
IHIIUX CITUTBHOT.

YV BiNOBiTHOMY KOHTEKCTI 0COOJIIMBOTO 3HaUEHHS HA0yBae OCOOMCTICTh CIIOCTepiraya, sika iie g0
B33a€MOJII] 3 IHINOK KYJIBTYPOIO YXKE Ma€ IEBHI rOTOBI HACTAHOBH, NMpaBWJa MOBEMIHKH, HaOyTI depes
MTOCEPETHUIITBO MOBH Y Tiporieci comiainizanii. «KoxkeH Hapos — CBIJJOMO, HAIiBCBIJOMO YU HECBIJIOMO —
Hece CBOIO 1/Ie10, CBill CBIT ysBJIEHB MpO cebe Ta mpo iHmMX. | TOMy Taki IpUpOJHi Ta HaBITH HEOOXIiIHI
BIIMIHHOCTI CBOT'O Ta YYy>KOTI'0 Ha TJIi CHIJIbHUX 3aBJaHb JKUTT€3a0€3M1€UEeHHs CTAlOTh MPUBOJOM, IPYHTOM,
MICIIeM, Jie TIOYMHAKTHCS HE3TrOJH, BIIMIHHOCTI, AUCKYCii Ta cBapku» [7, ¢. 5]. HeraTuBHUI BIATIHOK B
EC mig BOIMBOM E€THOLCHTPU3MY OCOOJIMBO HAcTO 3 SIBIAETHCA 38 HECHPUSTIUBUX COLIANBHUX 1
KyJIbTYpHUX 00cTaBuH. [IpHKIIa oM MOXYTh CIyTyBaTH Pi3HI €THIYHI J{iaCHOpH, NPEJICTABHUKH SIKUX €
HOCISIMH 1HIIOT MOBH Ta KYJbTYPH, L0 )KUBYTh 32 3BUYASMH, HE3PO3YMUIMMH €THIUHIH O1bIOCTI. Ycmixu
OKpEMHX IIPEJCTaBHUKIB TaKUX TPyl HEraTUBHO CHPUHMAIOTHCS KOPIHHMM HACEJIEHHSAM, OCKIJIbKH
JIOCSATAE YCIIIXy HE «IPAaBWIBHUI» MPEJICTaBHUK «CBOTO» €THOCY, a «UYXHi» — HOCIH 1HIIOI,
HE3PO3yMIJIOi, a, BIAMOBIAHO, «BOPOXKOI» KyIbTypHu. PO3B’13aHHA 03HaYEHOT IPOOJIEMH MOKIIMBE JIMIIIE 32
YMOBH, SIKIIO JIIOJM BUPOOIISATH ¥ cOOI1 SIK THYUYKICTH ITiJ] Yac B3a€MOJIi 3 1HITUMH JIFOJIbMH, TakK 1 31 CBOIM
BJIACHUM €THOLICHTPU3MOM.

®opmysanns EC mpomykoBane psimoM (DakTOpiB: KyJNBTYPHHMH Ta PEITIHHUME TPaIHIlisIMH,
3BUYASMU, ICBHUMHU ICTOPUYHUMU TIOJIISIMU, HOPMAaMH MOBEJIIHKH Ta 1H., 1[0 YMOXIIUBJIIOE Pi3HY TPUPOTY
ix BunukHeHHS. OnHI EC 3apoKyr0ThCsl IPUPOJTHO Y TPOIECi B3aEMO/IIT MEBHOT YaCTHHU CYCITIIbCTBA 3
iHmoro rpymofo. Taki KyJbTypHI CTEPEOTHITH aKyMYJIOIOTh JOCBIJ B3a€MOJIi OKPEMHX IPEACTABHUKIB
coLiyMy Ta MepeaaloTh HOro depes3 MOCEPEIHHLTBO MOBH CYCHUIBCTBY 3arajioM. lIpukiagom Moxe
CIyTYBaTH ETHOCTEPEOTHI €Bpesi, SKUH chopMyBaBcsS B €Bpomi ime B cepemHi BikH. 3’SBUBIINCH
CTHXI{HO, 3rofoM Led cTepeoTHnl OyB LIMPOKO pO3THpakoBaHuii y miteparypi (B. Illekcmip
«Benemiancekuii kymemns», B. CKOT «AHWBEHT0») 1 HEOJJHOPA30BO CBIJIOMO BHKOPHUCTOBYBABCS COLIyMOM
JUI BUPIIICHHS PI3HOMaHITHUX 3aBJaHb. AOo Ounbml mi3Hid mpuknan: y 90-1 pp. MHHYJIOTO CTOJNITTS
TypUCTH 13 KonmiHboro PansiHchkoro Corozy B €Bporii BBakanmucs OiHskamu Ta KpajisMu. ChOrofHi
CIIOCTEPEIKEHO THITY AYMKY, 30KpeMa, y (iHiB CKJIAJI0Ch IO3UTUBHE CYJKCHHS PO POCISTH, OCKIIBKU BOHU
— TYPUCTH — TIPUBO3ATh BesnKi rpomri 1o Dinmstaaii. Ternep GpiHu He BBAKAIOTh POCISTH TUTBKH 37I0/TISIMH, &
HA3UBAKOTh iX TapHUMH KiieHTamu MarasuHiB. «HacnpaBmi y ®inHnsHAil pocisHE BpATYBaIM 0Oararo
MarasuHiB cBoimMH Tpimmu. Tak, pocisH Jro0JisTh 3a Te, IO y HUX TPOIi, ane Yd JoOATh iX ime 3a
mock» [3, c. 65]. [nmi EC crBopeni mtyuyHo. @opMyBaHHSI OCTaHHIX BiTOYBa€THCS 32 YMOBH OOMEKEHHUX
KOHTaKTiB MIX Tpynamu, ad0 3a YMOBH IOTpeOU B HHX CYCHUIbCTBA. [IpHKIaZOM MITy4YHO CTBOPEHOTO
cTepeoTHIly € obpa3 npexactaBHuka PansHcbkoro Coro3y, 10 3°SBUBCS y POKH XOJIOAHOI BifiHH, KOJIH
KOHTaKTH MIDK paJsSHCHKOK Ta 3aXiTHHUMH JepkaBaMu Oynu 3HauyHO oOMekeHi. Lleit oOpa3 Oys
noknukanuid auckpenutyBatu CPCP sk arpecopa. Ha mpeBenukuii sxanb, 00pa3 pociiCbKOro ypsay siK
arpecopa IiATBEPKEHO ChOI'OAHI CTOCYHKaMu MDK Pociero i YkpaiHOIO, 4OMYy CHPHSUIO MOIUHUPEHHS
mrygHoro EC npo ykpaiHiiB sk «0aHIEpiBLIBY», «ITIOI0XKEPIB», KYKPOIIiBY», Ki «3HHUILIYIOThH CBii BIACHUM
Hapo», 30KpeMa, MPeICTAaBHUKIB POCIHCHKOT HAIIIOHAIBHOCTI, 110 MemKaloTh Ha JlonOaci. SIk HacmigoK —
AKIEHTYETHCS HEOOXIIHICTh BIMICHKOBOI IPUCYTHOCTI B PETiOHI.
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O00B’s13K0BOI0 YMOBOIO (hopmyBaHHsi Ta THpaxkyBaHHs EC € MOBHUE JOCBiJI HOCIsS €THIYHOT
CBIJIOMOCTI, OCKIJIbKM CaMe€ y pe3yJIbTaTi YMCICEHHUX MOBHUX B3a€MOJIiH I1HJMBIJ [MOYMHAE CIPUHAMATH
CTEpPEOTHIT 1 BU3HAYATH HAJICKHICTH OYIb-IKOTO 00pa3y JI0 CTEPEOTHITy. 3ayBaKUMO, IO COLIyM, BMIJIO
BUKOPUCTOBYIOYH MOBHI 3aco0u (HAeThCS MPO MHUCTEUTBO TOBOPHUTH 1 MEPEKOHYBATH CIiBOECiTHUKA),
Moke MaHimymoBath pisHUMH EC 1 THM caMnM TOCSTHYTH MpakTHIHO Oymb-skoi mertu. llle B anTHYHI
YacH TPEKU Ta PUMIISIHU HE MPOCTO TMiJKOPIOBAIM YMCIICHHI HAPOJU, a «HECIH IUBLII3AII0» B JHUKI
BapBapchbki memMena. Tak Oyno B enmoxy CepeqHbOBIUYsI, KO KaTOJNUIBKINA IIEPKBI BAAIOCS, 3/1aBaoCs O,
HEMOJXKJIMBE — Ha MIEBHUI Yac MPUMHUPUTH €BPOTICUCHKUX MOHAPXIB 1 IEPEKOHATH JCCATKH THCAY JIFOJICH Y
HEOOXIIHOCTI TPUBAIMX 1 CKJIAJIHUX XPECTOBHX IMOXOJIB, SKi MoJaBaiuch K yrojaHi bory. Curyaris He
3MIHWIACh 1 ChOTOJHI, KONHM Tepenin chep BIUIMBY Ta KOHTPOJb HAJl pecypcamu IOJAOTHCS SIK
MHUPOTBOpYI oneparltii Ta 60poTsda 3 TepOPU3MOM.

Konnencyroun BioMocTi Ipo BiacHui abo uykuil Hapon, EC cymimyroTs y CBOilf CTpyKTypi
Ppi3HI KOMIIOHEHTH: 1) KOTHITUBHHM (ITI3HABAJIbHUIA), IO € KOHCTATAILIE OCOOIMBOCTEH €THIYHOI TPYIH;
2) eMOTHMBHHH, IO BiJI0OOpaka€ CTaBICHHS 1O IUX OCOONMBOCTEH 1 3yMOBJIOE IXHIO OIIHKY;
3) KOHAaTHBHUH (TIOBEIHKOBHIA), SIKMI BHCTYIA€ €JIEMECHTOM (pOPMYBAHHS IIEBHOTO THUITY ITOBEAIHKH II0O/I0
i€l eTHIYHOI Tpynu; 4) OLIHHUK, 110 3yMOBJIOIOTH pi3HE CHPUHHATTS OjHI€T BiactuBocTi [5]. HaBiTh
MIPOCTHH OIHC SKUXOCh PUC MICTHTH NEBHHH OIIHHUH eneMeHT. Toil camuii ICHXOJIOTIYHMI KOMILIEKC,
3aJIe)KHO BiJI CTAaBJICHHS JIO MOTrO HOCIs, MOXK€ HA3WBaTHUCS 1 Oe3mocepesiHiCTIo, 1 0e3TypOoTHICTIO, 1
0€3BIAMOBIJAIBHICTIO; OINAIMBICTh OJHOTO HAPOJy MOXE CTAaTH CKYIMICTIO B 1HIIOTO; OOEpEeXHICTh —
00sTy3TBOM; XOpoOpicTh — (haHATH3MOM, HACTHPIUBICTH, TBEPIICTh XapakTepy — ymepricTio. Pisne
CIIpUUHATTS. OJHI€] BIACTHBOCTI YMOXIIMBIIOE BuUalIeHHs amOiBanentHux EC. Tak, Hampukian,
CTEPEOTHITHUI 00pa3 KIHKM CyMillla€ 1 HETaTHBHY, 1 TIO3UTHBHY OIIHKY, OCKUIBKH BIIMIHHOCTI KIHOYHX
KOTHITUBHUX 3/1I0HOCTEH Bij] 4OJIOBIUMX MOXKYTh PO3IIHIOBATHUCS 1 SIK HEJIOJNIK ()KIHOYA HEJIOT1UHICTb), 1 SIK
nepesara (KiHOYa 1HTYTIIis).

Bucnosku. ChopmoBaHi y Mexax eTHIYHOI CaMOCBiIOMOCTI, IPUILEIUICHI B PAHHBOMY TUTHHCTBI
SIK MOMKJIMBHH crHoci0 OaueHHs CBITy, €THIYHI (€THOKYJBTYPHI, KyJIBTYpHi) CTepeoTHIH (TIPUPOIHI Ta
LITYy4YHi; MMO3UTHBHI, HEraTHBHI, aMOiBaJleHTHi) 4epe3 MOCEPEAHUITBO MOBHHX (OPM 3aKpiILIIOIOTH Y
CBIZIOMOCT1 €THOCY KyJIBTYPHI TpaiMuii Ta 3BHYKH, L0 XapaKTEepU3yIOTb MOHOETHIYHE CEpEelOBHUILE; €
peryJsTopaMy MOBHOT €THOCBIZIOMOCTI Ta TTOBEiHKH. DYHKITIOHYBaHHS €THIYHUX CTEPEOTHIIIB 3yMOBIIIOE
SIBUIIE €THOLIEHTPU3MY, L0 BUHUKAE Yy TPOLECI CHIIKyBaHHS €THOCIB HAa OCHOBI JJBOX B3a€IOB’SI3aHUX
TIPOIIECiB: 30JIMKEHHS Ta BiJOCOOJICHHS, BHOYJOBAaHMX Ha TParHeHH! MO TMO3WUTHBHOI CAMOOIIIHKH Ta
camoiieHTH]iKalii 0COOMCTOCTI, MO0 3YMOBIIOE IO CBITY Ha JIBI KaTeropii: «CBOE» Ta «UyXe», Jie
«CBOE» CITPUAMAETHCS K MMO3UTUBHE, a «IyKe» — K BOPOXKE, & TOMY — HETaTHBHE.

ETHOKYNBTYpHI cTepeoTHnu siK (EHOMEHH, MmO (YHKIIOHYIOTh Yy TICBHOMY KyJIbTYPHOMY
CEpe/IOBHINI, € YAaCTUHOK JIHTBOKYJIBTYPHOI KapTUHH CBITY, BHCTyMamuu (HaKTOpOM KOHCOJimarlii
€THOCY, JIIHTBOKYJIBTYPHHM SIBUILEM, MPUPOIHUM 1 HEMHHYYUM IO TOTO 4acy, IOKH OyayTh iCHYBaTH
HaApOIH i €THIYHI TPYIIH.
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(YepwuiBmi)

OCOBJIMBOCTI CTPYKTYPU AHTJIIMCHKUX MMEPEKJIATO3HABYUX TEPMIHIB

VY cTarTi NoJjaHo OTJIsII CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH TepeKiiaio3HaBYMX TEPMIHIB B aHTIIHCHKIH
MoBi. [IpoananizoBaHo pi3HOMAaHITHI CIOBOTBIpHI MOJENI TEPMiHIB-CIIB Ta TEPMiHiB-CIOBOCIIONYUICHb
raiy3i epekiialo3HaBCTBA Ta BUOKPEMIICHO HAOIIbII TPOAYKTUBHI KOHCTPYKIIIT JIUIsl TEPMIHOTBOPEHHSI.
KntouoBi  cioBa:  OJHOKOMITOHEHTHiI,  OaraTOKOMIIOHEHTHi  TEpMiHH, CTPYKTypHI  Mojei,
MepeKyIa103HaBCTBO.

B craThe paccmaTpuBaloTcsi CTPyKTYpHBIE OCOOEHHOCTH MEPEBOAUECKUX TEPMUHOB B aHIJINHCKOM
si3pike. [IpoaHannM3upoBaHO pas3HbIe CIO0BOOOpa3oBaTeIbHbIE MOJEIN TEPMHUHOB-CIOB U TEPMUHOB-
CJIOBOCOYETAHUI OOJACTH TEPEBOJOBEJCHUS M BBIJICIICHO CaMble MPOJYKTUBHBIC KOHCTPYKIIMH JUIS
TEPMHHOOOPA30BaAHUSI.

KuaroueBbie cjioBa: OJHOKOMIIOHEHTHBIC, MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMHUHBI, CTPYKTYpHBIE MOJIEINH,
I1ePEBOIOBEICHHE.

This article deals with structural peculiarities of the terms belonging to the field of translation
studies. Word-formation and structural organization of a certain vocabulary provides deeper insight to the
nomination processes. This allows not only more qualitative understanding of the named phenomena
themselves, but also provides some field for further studies on translatability of these terms. Translation
was always an essential part of cross-cultural communication and knowledge dissemination. However, it
experienced (and is still experiencing) a major boost with the development of science and technologies.
Therefore, translation acquired not only new techniques and equipment for more efficiency, but also new
terms to operate its notions. Taking into consideration that translation terms have not been studied enough,
it stipulates the topicality of the research. In particular, this article deals with the word structure of such
terms. According to the conducted analysis, the terms were divided into words and word-combinations.
Terms-words are such terms that include only one component of either part of the speech (noun, verb and
adjective mainly). Terms-word-combinations were grouped by their structural models that were
determined according to what part of the speech the included components belong to. Based on the
obtained quantitative results, a conclusion what made as to productivity of a certain model.

Key-words: single-component, multicomponent terms, structural models, translation studies.
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